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Witrth Industria Sarvice GmbH & Co. KG « Drillberg « D-97980 Bad Mergentheim

Company

-Magna PT S.p.A.
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KUENNE+NAGEL ... M0 063

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita eichiarata: 169s
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggic:
ita Imballi:
gz:::r'miza alle schede d'imbalio:
Data controllo: 98{08(’3{{'

Firma %

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

w WURTH

DELIVERY NOTE

Delivery Number 84952039
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 01.08.2019
Print Date 02.08.2019
Shipping Type 50
Shipping Point Central store
Pags : 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 31.07.2019
Vendor No. 81000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Itern No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 09918823509 094 150 3,600 PC}
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305278167 E-DK 1,800 PC
22.320 KG
Lot 4305372454 E-DK 1,800 PC
22.320 KG
Customer Item Number 2517817800
Shipping Paint
WKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +48 (0)7931 91-0 - F +49 (07931 91-4000 - info@wuerih-industrie.com - www. wuerm-industne com
Address: Drillberg ~ 57980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HPA 680758
Unlimited partner; Wirih Indusire Service Vepwaltungs-GmbH, 74650 Konzelsau, county court Stuttgart HRB 550633

Managing Directors: Ralner Birkert, Ralf Gehringer, Martin Jaup, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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Mitteille N° partita IVA Data/ Date

Sender VAI-ID-No,
G5-AUG~-2019

WURTH INDUSTRIE

DRILLBER{G
D-297980 BAD MERGENTHEIM

Indirizzo del lyoge di carico (¢ ritiro} Ordine di trasporto
Collection address Order code

ZNJ-EC-OB05733

Condzion] i trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
ftmne: [1Ewea™™ | DHL. FREIGHT GMBH
Destinatario N° partita IVA frea domidile oworks
Consignee VAT-ID-No. D:]dogrzgam Dnm& sd%anarn HEILBROMM
it st | E IMENGRUBE 5
sl wsosd | D~74613 OEHRINGEN
MAGNA BT S.P.A., PLANT MODUGNGD Ofebyps. sl Tal:+49 7941 988 O
ati Fax:+49 7941 988 3i9
UIA DEI DICLAMINI 4 olhers
I-70086 MODUBNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
— Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizze di cansegna delta merce d 0
Delivery address I:[YE 0
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Curency Value for insurance
1 Mol IMP—TNW-~-S5984E54
Terminal di amiva Numero telefonico
Destinatian terminal Contact tel.
BARI + 322 / 80 3315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s taeiff number | Gross weight in kg Vafue (with curency)
84952038/ 7i1.0
S| PLE | 84952038/
P bile in k I lorda in k
EX WORKS Fayeble welahtingy | Total tos weght B
Bin. % amx ek me . 804 m W 00 1,200, 44 7ii.0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzient particolari / Spectal instructions Allegati / Enclosures

849520387 2039/ B3I38/ 2943 /2944

A

Ritiro dal miitente Consegna al destinataric IMPORTANT Timbro e firma del mi
Callection at sender Delivery 1o consignee According to CMR, transport damaga have ta be noted on the transport order aﬁtﬁi@%ﬁr S,l‘.‘-
upon delivery of the consignment. Damiages not visible extemally 3 3—
Data / Date . Data / Date - wiiting to the responsible EUROCORNECT terminal within 7 days| E > 70026 Modugno (BM
=~ Via det Glatgiot, sAC-
Orario / Time Orario / Time
Firma deli‘autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Conslgnee’s signature Consignee’s name in block letters . d‘
1 oo ddn/riserva
noiey Ut sentr

litzreguantia
_ 1;5‘;‘{1"5‘:1&(3 su qua
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {ved! retro).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



